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BESZÁMOLÓ

Zamárdi Város Önkormányzatának képviselõ-testülete 2023. január 31-i ülésérõl

A képviselõ-testület

1. GAMESZ gépbeszerzés engedélyezése

- engedélyezi a GAMESZ részére 2.000.000 Ft összegben asztalos munkák elvégzéséhez szükséges gyalugép
beszerzését a 2023. évi költségvetés terhére.

2. Zamárdi Város Önkormányzatának 2023. évi munkaterve

- elfogadja Zamárdi Város Önkormányzatának 2023. évi munkatervét.

Munkaterv: 

A képviselõ-testület a munkatervben meghatározott idõpontokban tart ülést általában a hónap utolsó vagy utolsó elõtti
keddi napján, 1500 órai kezdettel a Polgármesteri Hivatal (Szabadság tér 4.) nagytermében.

Az ülések nyilvánosak, melyet a Zamárdi TV vágatlanul, felvételrõl közvetít, zárt üléseket a törvényben és az SZMSZ ál-
tal meghatározott esetekben kell tartani.

Az ülések ideje, és javasolt napirendje:

Január 31.

- 2023. évi munkaterv elfogadása

- Zamárdi Polgármesteri Hivatal teljesítményértékelési céljainak meghatározása 2023. évre

- Polgármester 2023. évi szabadság terve

Február 15. (szerda)

- Zamárdi Város Önkormányzatának 2023. évi költségvetése, I. forduló

- Székelyvéckei magyar házzal kapcsolatos elképzelések megtárgyalása

- Zamárdi szamárkõ, zamárdi-felsõi vasútállomás környékének rendezése
Mûjégpálya kialakításának megtárgyalása

Február 28.

- Zamárdi Város Önkormányzatának 2023. évi költségvetése, II. forduló

- Zamárdi Tourinform Iroda, Közösségi Ház és Könyvtár 2023. évi munka- és szolgáltatási tervének jóváha-
gyása.

Március 28.

- A Pénzügyi és Városfejlesztési Bizottság szezon elõkészítõ célzatú

helyszíni bejárásának kiértékelése.

Április 25.

- Az idegenforgalmi szezonra való felkészülés

- Javaslat a 2022. évi zárszámadás elfogadására, és a pénzmaradvány jóváhagyására, tájékoztatás az Önkor-
mányzat pénzügyi egyensúlyi helyzetérõl.

Május 30.

- Tájékoztató a településen végzett szociális, és gyermekvédelmi feladatok ellátásáról

- Tájékoztató a rendõrség és a polgárõrség tevékenységérõl

Június 27.

- Várossá válás 15 éves évfordulója

Szeptember 26.

- Beszámoló a 2023. évi költségvetés I. félévi végrehajtásáról, tájékoztatás az Önkormányzat pénzügyi egyen-
súlyi helyzetérõl
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Október 31.

- A 2023. évi szezon rendezvényeinek kiértékelése

- Helyi rendeletek felülvizsgálata

November 28.

- Tájékoztató a 2023. évi költségvetés I-III. negyedéves teljesítésérõl, tájékoztatás az Önkormányzat pénz-
ügyi egyensúlyi helyzetérõl

- Zamárdi Tourinform Iroda, Közösségi Ház és Könyvtár éves munkatervének teljesítésérõl készült beszámo-
ló elfogadása

- Civil szervezetek beszámolója
December 5.

- Zamárdi Polgármesteri Hivatal 2023. évi munkájáról beszámoló

Napirend tárgyalása elõtti témák:

- Tájékoztató az elmúlt ülés óta bekövetkezett önkormányzati és településpolitikai eseményekrõl.

- Pénzügyi tájékoztató.

- Interpellációk (elõterjesztõje szóban elmondhatja)

- Egyéb közérdekû kérdések.

Napirendi pontok után tárgyalandó témák:

- Interpellációk (csak ha elõzetesen írásban nyújtotta be a képviselõ, az Ötv-ben és az SZMSZ-ben leírtak
szerint),

- A bizottságok munkájáról jegyzõkönyv alapján tájékoztató,

- Egyebek, közérdekû kérdések.

Civil szervezeti vezetõk fóruma: 2023. március  Helye: Városháza nagyterme.

3. A közszolgálati tisztviselõk részére 2023. évre vonatkozó teljesítménykövetelmények alapjául szolgáló célok meg
határozása

- elfogadja a Polgármesteri Hivatalban foglalkoztatott közszolgálati tisztviselõk részére a 2023. évre vonatko-
zó teljesítménykövetelmények alapjául szolgáló célok meghatározásáról szóló javaslatot.

Kiemelt célok:

- Ügyfélközpontú, ügyfélbarát, az ügyfél elégedettséget javító ügyintézés a szolgáltató közigazgatás jellegének
erõsítése érdekében.

- A pandémiás idõszak lezárásával a személyes ügyfélfogadás újbóli lehetõségének megteremtése.
- A jogszabályi környezet változásának figyelemmel kísérésével, a változások munkafolyamatokba történõ be-

építésével a közszolgálati tisztviselõk kötelesek szakmai ismereteiket folyamatosan bõvíteni.
- A Polgármesteri Hivatal belsõ szervezeti hatékonyságának növelése.
- Beruházások és fejlesztések megvalósítása érdekében a pályázaton elnyerhetõ pénzügyi támogatások meg-

szerzéséhez a közszolgálati tisztviselõktõl elvárás az összehangolt, hatékony pályázati elõkészítés és lebonyo-
lítás.

- A helyi önkormányzati rendeletek felülvizsgálatának és aktualizálásának elvégzése éves ütemezés alapján.
- A Polgármesteri Hivatal mûködésének racionalizálása energetikai szempontok alapján energia megtakarí-

tás érdekében.
4. Sziget Zrt. és Volt Produkciós Kft. kérelme

- megtárgyalta a Sziget Zrt. és a Volt Produkciós Kft. kérelmét, és 2023. évben nem tud hozzájárulni a nagy-
fesztiválok területének füvesítési munkáinak költségeihez.

- egyetért a Pénzügyi és Városfejlesztési Bizottság javaslatával és nem látja akadályát annak, hogy a rendez-
vény szervezõk saját költségen a munkálatokat elvégezzék a 2023. évi fesztiválok idõpontjáig.

5. Tematik Kábel Kft. 2023. évi IBCC horgászversennyel kapcsolatos kérelme (Balatoni CarpCup verseny)

- engedélyezi a Tematik Kábel Kft. részére a 2023. évi IBCC pontyfogó verseny idejére a 8 db kijelölt hely hasz-
nálata helyett 12 db hely használatát. A plusz 4 db hely a MÁV üdülõ (Hethland Kft.) felé esõ strand keleti
részére kerüljön. A fizetendõ díjat 500.000 Ft-ban állapítja meg 
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Vasutasok Szakszervezete eladó és PHD Projekt Kft. vevõ ingatlan adásvételi szerzõdése – elõvásárlási jog 

- nyilatkozik, hogy a Zamárdi, belterület 2054 hrsz.-ú, Zamárdi, Kiss Ernõ u. 3. sz. alatt található (kivett üdü-

lõépület, udvar megnevezésû, 7227 m2 területû) ingatlan értékesítése során elõvásárlási jogával nem kíván

élni (1.2 mrd forint a vételár. Az ingatlan a jelenleg a Hethland Kft. által üzemeltetett épület és ingatlan.)

7. Erdélyi Zsolt Zamárdi, Fõ utca 2. – Arany János utca 15. névhasználati kérelme

- Erdélyi Zsolt a Kultgarden Zamárdi Kft. (Zamárdi Fõ u. 2., - 8621 Zamárdi, Arany J. u. 15.) ügyvezetõje ál-
tal benyújtott névhasználati kérelmet megtárgyalta és Zamárdi város nevének használatát 10 évre engedélye-
zi.

8. Volt Produkció Kft. ZamJam rendezvénnyel kapcsolatos kérelme

- megtárgyalta a 2023. évben megrendezendõ ZamJam rendezvénnyel kapcsolatos szervezõi kérelmeket és az
alábbi döntéseket hozza(5igen, 2 nem)

· A ZamJam rendezvény ideje alatt a zeneszolgáltatás befejezését 24.00 órában, a zeneszolgáltatást 1.30 órában, a
rendezvény zárását 2.00 órában állapítja meg. 

· a ZamJam 2023. évi rendezvény ideje alatt a parti sétány lezárását nem engedélyezi.

· a Szent István utca déli oldalán biztosítja a parkolási lehetõséget térítésmentesen a rendezvényre érkezõknek.

· a rendezvényhez kapcsolódó gasztro faházak elhelyezését a sétány rendezvénytér felõli részére engedélyezi. A
strandra kizárólag strandeszközök helyezhetõek ki.

· a rendezvénnyel kapcsolatos szerzõdéstervezet tárgyalásakor a további kérdéseket is rögzíteni kívánja (vizesblokk
használata, rendezvényterületen kívüli takarítás, stb.).

9. TelltransKft.-vel kötendõ bérleti szerzõdés ( antenna bérleti szerzõdés)
- javasolja, hogy a TelltransKft-vel kötendõ szerzõdés 2028. december 31-ig kerüljön megkötésre, bérleti díj pe-

dig 1.500.000 Ft+infláció bérleti díj/év, melyet elsõ alkalommal a bérleti szerzõdés megkötésétõl számított
30 napon belül kell megfizetnie a bérlõnek. 

- megfelelõ együttmûködés esetén további öt évre hajlandó meghosszabbítani a bérleti szerzõdést.

10. Zamárdi, 020. hrsz.-ú ingatlan (Zamárdi, Tóközpuszta) állapotával kapcsolatos kérelem
- úgy dönt, a zamárdi 020. hrsz.-ú ingatlant a GAMESZ tegye közlekedésre alkalmassá.

11. Zamárdi, Deák Ferenc sétány állapota
- úgy dönt, hogy az idei évi költségvetésbe a csapadékvíz-elvezetéssel kapcsolatos tervezést be kívánja állítani

a Deák Ferenc sétányra vonatkozóan. Az útburkolatra vonatkozóan továbbá pedig úgy dönt, hogy amennyi-
ben lehetõség lesz rá, a költségvetésbe beállításra fog kerülni annak összege.

12. Használt sütõolaj gyûjtésére ajánlat
- megtárgyalta a használt sütõolaj gyûjtésére vonatkozó ajánlatot, és arra nem kíván területet biztosítani

Zamárdiban.

13. Sourcing Kft ajánlata villamosenergia és gázbeszerzésre vonatkozóan
- nem kíván a 2024-2026 közötti idõszakra közbeszerzési eljárást indítani a Sourcing Kft. megbízásával a vil-

lamosenergia és gázbeszerzésre vonatkozóan. 

14. Pállai Istvánné zamárdi ingatlantulajdonos kérelme

- Pállai Istvánné Zamárdi, Dessewffy utcai ingatlantulajdonos kérelmének nem ad helyt, és továbbra is ha-
tályban tartja azt a határozatát, mely szerint közterületen csak az Önkormányzat GAMESZ által ültetett
fák, bokrok, illetve kihelyezett mûtárgyak maradhatnak.

15. Temetõkrõl, temetkezésrõl szóló rendelet módosítása

- nem kívánja jelenleg módosítani a temetõkrõl, temetkezésrõl szóló rendeletét. 

Matyikó Zsuzsa

6.
gyakorlása
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Öt évvel ezelõtt került Egri
Csabáék tulajdonába a Zamárdi,
Szent István út 41. szám alatti in-
gatlan. Az épületre sokan „trafó-
ház”-ként emlékeznek. Zamárdi
egyik legrégebbi ikonikus épülete
ipartörténeti szempontból is ki-
emelkedõ, hiszen a dél-dunántúl
villamosításának ritka, épségben
maradt emléke. Egri Csabáék az
elmúlt öt évben sok munkával és
anyagi ráfordítással felújították
az épületet és annak környezetét,
úgy hogy a kubatúra nem változott, megõrizték az
építéskori jellemzõ külsõ állapotot. Az alsó szinten
egy színvonalas élelmiszerüzletet alakítottak ki és
üzemeltetnek, amely alapvetõ árucikkeket kínál és
biztosítja egész éven át a környék lakosainak napi
igényeit. Példaértékû az épület megóvása és az

egész évben nyitva tartó szolgáltatás mûködtetése.
Bízom benne, hogy Egri Csabáék lokálpatrióta
szemlélete követõkre talál. A városvezetés nevében
köszönetemet fejezem ki és további munkájukhoz
jó egészséget és kitartást kívánok.

Csákovics Gyula polgármester

KÖVETENDÕ PÉLDA

Névnapján szeretnék ismét megem-
lékezni nagyapámról, Margó Ede
szobrászmûvészrõl, aki 1923-ban tel-
ket vásárolt és nyaralót épített az
üdülõtelepen, és haláláig rengeteg
idõt töltött Zamárdin.
Korábbi években igyekeztem bemu-
tatni a szobrász ismert és kevésbé is-
mert köztéri mûveit, most az általa
szeretett Zamárdiban megtekinthe-
tõ szobrait mutatnám be az itt élõk
számára.
A Magyar fájdalom szobor minden-
ki számára ismert, a fõtéren áll, mél-
tó helyen. A Margó Ede téren, a Ba-
laton partján áll a mûvész magáról
készített szobra, melyet a család
adományozott a város számára, megköszönve ezzel a
mûvész emlékének megõrzését.
1929. évben került felszentelésre a telepi kápolna,
melyhez a szobrászmûvész 2 saját szobrot is készített,
ezzel járult hozzá a kápolna létesítéséhez. 
A „Jézus szíve” szobor a kápolna fõbejárata felett ke-
rült elhelyezésre. „Szent Teréz” szobra a kápolna belsõ
terében áll. A szobrok ma is megtekinthetõk.
A város lakossága ismeri és elismeri „szobrászát”, a leg-
szebb sétány és hozzá tartozó tér Margó Ede nevét vi-
seli, a téren felállított szobra emlékeztet mindenkit  a
mûvészre, aki ezer szállal kötõdött Zamárdihoz. 

Margó György

EMLÉKEZÉS MARGÓ EDE SZOBRÁSZMÛVÉSZRE
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ÓVODAI HÍREK

A tél végének közeledtével felelevenítettük a télrõl
szerzett ismereteinket, téllel kapcsolatos mondókákat
és dalokat ismételtünk. Február 2-án a medvékkel
foglalkoztunk. Igyekeztünk megállapítani, hogy a ha-
gyomány alapján a tél meddig tart még.  A medvena-
pi idõjárás azonban nem segített nekünk, mert a nap
különbözõ szakaszaiban más-más idõjárás volt. Hogy
a medve meglátta-e árnyékát, azon múlt, mikor bújt
elõ barlangjából. Persze ez nem szegte kedvünket,
építettünk magunknak medvebarlangot, és a gyerekek
a magukkal hozott plüssmackóiknak is készíthettek
lakhelyet. A macikkal nem csak játszottunk, tornáz-
tunk is velük, és róluk szóló versekkel és énekekkel
emlékeztünk meg róluk.

A tél sajátosságait csak kevéssé mutatta meg nekünk,
de végre lehetõségünk nyílt megnézni, milyen a téli
Balaton. Szerencsénkre láthattunk egy kis fagyot, így

alkalmunk nyílt, hogy megnézzük a jeges vízpartot. 

A gyermekek számára legkedvesebb ünnep a farsang.
Nem csak a napja fontos számunkra, hanem az azt
megelõzõ idõszak és készülõdés is. Minden csoport
egy téma köré szervezi a farsangi ünnepséget és nem
csupán a jelmezek igazodnak ehhez, hanem a tanult
dalok, mondókák és versek is, valamint a csoportba
készülõ díszek és a faliújság dekorációja is. Ezt termé-
szetesen a gyerekekkel együtt készítve alkotjuk meg.
A farsang elõtti hetekben a csoportok saját jelmez-
készlete is a csoportokba kerül, ahol a gyerekek azo-
kat magukra öltve különféle alakot ölthetnek. Ilyen-
kor sok hercegnõ, szuperhõs, különféle állatok, rend-
õrök, autóversenyzõk játszanak a csoportokban. Ki-
próbálhatják magukat mások bõrébe bújva, és min-
dennap várják, hogy ezeket a ruhákat ölthessék ma-
gukra.

TÁJÉKOZTATÓ ZAMÁRDI EBOLTÁSÁRÓL

AZ EBEK VESZETTSÉG ELLENI OLTÁSA
2023.

Pótoltás: 2023. 04. 22- én szombaton 09:00 - 09:30 óráig a bolt mellett.

A veszettség elleni oltás és chip azonosítás minden 3. élethónapját

betöltött kutyának kötelezõ.
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Idén a Tulipános csoport a tavaszt megidézve mada-
raknak öltözött, és csodás színekben pompázott. 

Az Almás csoport a cirkuszt idézte  meg kötéltánco-
sokkal, párduccal, és a farsangi játékaik során tüzes
karikán átbújva bizonyíthatták bátorságukat.

A Nyulas csoport mesebeli hangulatot teremtve uni-
kornisokkal, szuperhõsökkel és csodás jelmezekbe
bújt gyerekekkel telt meg.

A Manósok karibi hangulatot teremtve színes jelme-
zekbe bújva farsangoltak.

A bölcsisek is átélhették életük elsõ közös farsangi

mulatságát. A kicsik is jelmezeket felvéve mulattak a
mai napon. A tüllszoknyák és a szuperhõs jelmez ter-
mészetesen itt sem maradt el.

A sok színes jelmez és a farsangi mókázás, a közös já-
tékok, a közös ének és tánc  hangulatával és színeivel
a tavaszt megidézve méltóképp búcsúztatta a telet.
Természetesen a fánk falatozása sem maradt el. A
gyerekek jóízûen fogyasztották az édes, finom farsan-
gi ételt.

Reméljük, elég ügyesen farsangoltunk, és a zord tél
már nem jelenik meg. 

Élvezzük együtt a tavasz nyújtotta örömöket – a me-
lengetõ napsugarakat, az ébredõ és színesedõ termé-
szetet!  

Kellemes tavaszi hangolódást kívánnak a

Zamárdi Óvoda és Bölcsõde dolgozói!
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ISKOLAI HÍREK

Február 15-én a harmadik osztályosok védõnõi-
fogorvosi vizsgálaton vettek részt.

22-én a Siófoki Rendõrkapitányság munkatársai
a bûnmegelõzésrõl tartottak elõadást a 7. osztá-
lyosok számára

27-én Ihászy Beatrix látogatott el Samuval az 5.
osztályba, ahol a felelõs állattartásról beszélgetett
a tanulókkal.

Március 1-jén a megyei sakkdiákolimpián 12 ta-
nulónk versenyzett.

3-án rendhagyó irodalomórákon vett részt 3 osz-
tályunk. A Petõfi Irodalmi Múzeum szervezésé-
ben különleges módon, kreatív feladatokkal dol-
gozták fel a János vitézt a 4., 5. és 7. osztályosok.

***

Több tantárgyból is versengtek a hónap folyamán
diákjaink, és az eredmények késõbb váltak is-
mertté: 

HEBE „Spiel und gewinn” „Hallo Österreich” c.
német nyelvi országos csapatversenyben ELSÕ
helyezést ért el BUNEVÁCZ MIHÁLY- SZABÓ
LUCA /5. o./, Vida Emese- Egri Csanád /6.o./ pe-
dig 5. lett.

A Lotz János szövegértési és helyesírási verseny
megyei fordulójában kiemelkedõen szerepeltek
tanulóink. A 8. osztályosok közt TAKÁCS JÁZ-
MIN a LEGJOBB, BÖLCSIK ROZI pedig MÁ-
SODIK lett. A hetedikes JÁRÓ ANNA ZORKA
is a MÁSODIK helyet szerezte meg. Õk március
17-én a bonyhádi országos döntõben képviselik
iskolánkat. 

***



2023. március 9.oldal Zamárdi Hírmondó

Köszönetnyilvánítás

Néhány év kihagyás után ismét jótékonysági „bált” rendeztünk Zamárdiban. A rendezvény
megtartásához szinte semmi nem kedvezett, kezdve a sort az elszállt rezsidíjakkal, folytatva
az elszabadult iskolai vírusokkal.

Ennek ellenére egy nagyon jó hangulatú rendezvény várta a jótékonykodó szórakozni vágyó-
kat.

A tombolanyereményekben, melyeket a helyi és a környékbeli vállalkozók ajánlottak fel, sze-
rencsére nem volt hiány, a diszkó zenére pedig mindenki kedve szerint táncra perdülhetett.

Ezúton köszönetet mondunk mindazoknak, akik a 2023. február 17. napján - az iskolai szü-
lõi munkaközösség által rendezett - jótékonysági „Retro discot” bármilyen formában támogat-
ták, avagy jelenlétükkel megtisztelték.

Külön köszönet Zamárdi Város Önkormányzatának, amiért a rendezvény helyszínéhez - az
egyébként zárva tartó - Közösségi Házat vehettük igénybe, illetve Szabó Gábornak a nagy-
szerû zene biztosításáért.

A szervezésben részt vevõk munkájáért szintén nagyon hálásak vagyunk.

A bál bevétele a Zamárdi Fekete István Általános Iskoláért Alapítvány számlájára kerül.

dr. Kaveczki Andrea
SZM elnök  

A Himnusz születésének 200. évfordulója alkal-

mából a ZAMÁRDI VÁROSI KÖNYVTÁR pályá-

zatot hirdetett az iskola tanulói számára. 

A kultúra napi pályázat keretében tanulóink be-

mutatták településünk és régiónk kulturális érté-

keit, beszámoltak kulturális élményeikrõl. A 3. és

4. osztályosok szépírással lemásolták a Himnusz

elsõ két versszakát. 

A gyerekek kiemelkedõ pályamûveket készítet-

tek. Köszönet Benkõ Margit tanárnõnek, hogy a

rendhagyó januári helyzetben segítségére volt a

könyvtárnak a szervezésben és a lebonyolításban.

Helyezések:

Felejthetetlen színházi élményem - fogalmazás

1. Járó Anna Zorka 7. osztály

2. Juhász Hanna 7. osztály

3. Iberpaker Boróka 8. osztály 

3. Takács Jázmin 8. osztály

Somogy vármegye kulturális értékei – tablókészí-
tés
1. Bunevácz Mihály 5. osztály
2. Galambos Levente, Kovács Benedek 5. osztály
3. Halász Márk 6. osztály
3. Szabó Csanád, Veres Dorián, Nyikon Barnabás
6. osztály
Zamárdi nevezetességei – 1-2.o. rajzverseny
1. osztály:
1. Molnár Zoé 
2. Gulyás Csenge 
3. Joó Dóra, 
3. Hidi Ákos 

2. osztály:
1. Sági Liza Sára 
2. Koncz Erik 
3. László Réka, 
3. Pulay Panna 

Himnusz – 3-4.o. szépírás 
1. Nyikon Zsombor 4. osztály
2. Szabó Barnabás 4. osztály
3. Gulyás Luca 3/a osztály

H.J.
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Zamárdi Tourinform Iroda, Közösségi Ház és Városi Könyvtár hírei 

A honlap szálláshelyanyagának frissítése
Felhívjuk a kedves szállásadók figyelmét, amennyi-
ben az interneten (www.zamardi.hu/Szálláshelyek
menüpont alatt) továbbra is szeretnének megjelen-
ni, az adatok, árak, fotók módosítása, NTAK szám
megadása szezonig folyamatosan küldhetõ, azok ja-
vítása pár napon belül történik. Kérjük, hogy a mó-
dosítást elsõsorban elektronikus úton, e-mailben
vagy személyesen az irodában tegyék meg. 
A szálláshelyek sikeres minõsítése esetén visszajel-
zéseket várunk annak eredményérõl, amelyet a
honlapon a szálláshely fõbb adatai mellett szeret-
nénk jelölni.
2023. évben az alábbiakról tájékoztatjuk a kedves
zamárdi lakosságot a BALATON SOUND fesztivál
esetében igényelhetõ kedvezményes bérletekkel
kapcsolatban:

- kedvezményes belépõk száma: 200 darab 
bérlet, 200 darab napijegy

- A bérlet ára 2023-ban: 52.500 Ft, a napijegy 
ára 27.000 Ft.

- A belépõkre feliratkozni 2023. május 15-tõl
lehet. A bérletekre a feliratkozás határideje 
június 18. A     napijegyekre a fesztivál nap-
jai alatt is fel lehet iratkozni, amennyiben az 
a nap nem teltházas.

- jelentkezés személyesen a Tourinform 
irodában nyitvatartási idõben személyiga-
zolvány, lakcímkártya felmutatásával, e-mail 
cím megadásával

- a bérletet/napijegyet csak Zamárdi állandó 
vagy tartózkodási hely lakcímmel rendelkezõ 
személy igényelheti és használhatja fel a ren-
dezvény idején

- a bérlet/napijegy névre szól és nem 
átruházható

- fizetés: a regisztrációt követõen e-mailben 
kapott információk alapján online bankkár-
tyával

- rendszer a kifizetésnél 4,5 %-os kezelési költ-
séget számol fel

- a jelentkezés leadását követõen a visszaiga-
zolás és a fizetési lehetõség 10 napig 
érvényes

- ha bármi kérdése van a bérletekkel kapcso-
latban, közvetlenül érdeklõdhet a jegy@bala-
tonsound.hu címen, az ügyfélszolgálatos kol-
légák készségesen válaszolnak

Bármilyen további egyéb kérdések esetén állunk
szíves rendelkezésükre elérhetõségeink bármelyi-
kén!

Ajándéktárgyak vásárolhatók irodánkban:
- „Eltûntek mint az avarok…”: 2.500 Ft
- Kisváros nagy szívvel (2008-2018) 1.500 Ft
- Zamárdi antológia: 2.000 Ft
- kulcstartók (fém, mûanyag), hûtõmágnes (fa,

mûanyag), bögrék
- Baseball sapka
- hátizsák

Újdonság: a Veszprém Balaton 2023 Európa Kultu-
rális Fõvárosa év alkalmából irodánkban elérhetõk
a programsorozat logójával ellátott ajándéktárgyak:
bögre, könyvjelzõ, kulcstartó, vászontáska, színes
ceruza szett, jegyzettömb.

Horgászjegy (területi jegy) értékesítés az ország
egész területére érvényes jegyekkel!
A vásárláshoz állami horgászjegy szükséges!

Bankkártyát, OTP SZÉP kártyát elfogadunk.

Színes és fekete-fehér fénymásolás, nyomtatás,
scannelés: 50 Ft/oldal
Laminálás A/4 és A/3 méretben: 100 Ft / oldal

Irodánkban kapható a zöld hulladék szállítására al-
kalmas, biológiailag lebomló zsák: 100 Ft/db
Kommunális hulladéknak zsák: 508 Ft/db

SZELEKTÍV ZSÁKOT - papír, üveg, mûanyag
hulladéknak- CSAK A SZOLGÁLTATÓTÓL
(SIÓKOM, Siófok, Papfõdi u.3.) tudnak kérni, illet-
ve a kukásoktól, amikor a szelektív hulladékot szál-
lítják!

Nyitvatartásunk:
Márciusban: hétfõtõl péntekig 8:00-16:00 óráig vár-
juk a kedves Ügyfeleinket, hétvégén zárva tartunk.

Elérhetõségeink:
8621 Zamárdi, Kossuth L. u. 16.
Tel.: 84/345-290
E-mail: zamardi@tourinform.hu
Web: WWW.zamardi,hu
facebook.com/TourinformZamárdi
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Téltemetés nagyböjt és farsang határán, Mátyás nap-
ján: 
Zamárdit letaglózta a tatárság, a visszahúzó erõ, a
tél, a délelõtti esõzés és influenzajárvány szövetsé-
geseivel együtt!!! Hiába volt most az iskolai szóró-
laposztás és óvodai plakátolás, téltemetõ „küzdel-
münk“ kezdetén még nem volt zamárdi a csapat-
ban!  De szerencsére jöttek Budapestrõl, Marcali-
ból és Siófokról elszánt segítõk, hogy Zamárdiba is
megjöhessen a tavasz. A rétföldi Emlékkeresztnél
(ott gyújtották rá az éjféli misén résztvevõkre a krí-
mi tatárok a templomot az 1590-es idõkben) zajlott
le Szent László király (Koller Tibi 2. oszt. tanuló)
vezetésével a krími tatárok jelképezte tél elûzése a
csángó hagyomány szerint. Kétfordulós küzdelem
után gyõztünk, eliszkolt a folyón túlra a pogányság!
Így már boldogan mehettünk el a Diászó völgybe,
hogy eközben csengettyûinkkel csengetve-csángat-
va téli tespedtségükbõl felrázzuk a madarakat. Az-
tán az erdészháznál Cibre vajda - a böjt ura - fehér
répával és Konc király, mint a farsang õfelsége (ere-
detileg) húsos csonttal célozva az idõkarikát, vias-
kodtak, maradjon-e mégiscsak a tél, vagy álljon be
határozottan a kikelet? Nos, az utóbbi nyert! Mind-
ezek után, ugye, azt is könnyû belátni, miért han-
goztak el e napon, a kommunista pogányság ma-
gyarországi emléknapján szomorú zamárdi történe-
tek is. 

Köszönjük Jakus Lászlóéknak a pogácsát, és hogy
házuk elõtt tarthattuk a teás és édes-sós szeretet-
vendégséget. 

Visszatér az élet a Közösségi Házba. Márci-
usban a fûtési szezon miatt még az õszi rend szerint
vagyunk nyitva: hétfõn, kedden, szerdán. Késõbb
már a régi rendtartás lesz újra érvényben.

Tavaszi autós-gyalogos kirándulás 18-án,
szombaton 9 órától! Szokásos évi túránk úti célja
most az endrédi halastavak dombvonulata, a tavaszi
héricsekkel ékes táj. Találkozás 9 óra elõtt a temp-
lomnál, aztán kocsikkal mennénk ki a tóközi bekö-
tõ útig, onnét indul a gyalogtúra. Elmegyünk a mû-
ködõ halastóig Endréd határába, majd a völgy má-
sik oldalán térünk vissza. Körülbelül 5-6 km vár
ránk. Ha esõs az idõ, a kirándulás elmarad. Aki au-
tó nélkül jönne, bátran tegye, mert valamelyik autó-
ban biztosan lesz számára hely.

1848-as városi ünnepségünk beszámolóját a
kedves Olvasók majd a Hírmondó áprilisi számá-
ban olvashatják.

Már most jelezzük elõre a húsvét elõtti kéz-
mûves készülõdés idõpontjait: nagyszerda, 17:00 és
nagypéntek 9:00. Mint mindig, Gubányi Kata várja
a Közösségi Házba a gyermekeket, édesanyákat,
bárkit, aki tojásfestéssel és egyéb húsvéti díszekkel
is szeretné hangulatossá tenni az ünnepet a lelki rá-
hangolódás mellett.

(GP)

A Közösségi Ház beszámolói, hírei

Ifjúsági tábor Balatonzamárdiban

Helena i Tibor Csorba: Losy mlodziezy polskiej na
Wegrzech w latach II. wojny swiatowej (Warszawa, 1981,
Panstwowe Wydawnictwo Naukowe) c. kötetben talál-
ható visszaemlékezést fordította: Molnár Imre ny. diplo-
mata. 
Itt közzétette, jegyzetekkel ellátta: Gál Péter

A lengyel ifjúság többsége nem vett részt a cserkész-
mozgalomban. Külön kellett velük foglalkozni. A há-
ború felborította az oktatási rendet és e hosszabb szü-
net évvesztéssel fenyegette a gyerekeket. Dr. Antall
József kormánybiztos rendkívüli erõfeszítéseinek kö-
szönhetõen sikerült találni egy iskolának megfelelõ
helyiséget Balatonzamárdiban, és tábort kialakítani a
tanulóknak: munkatársa, Vajkai Rózsi, a Children
Save Foundation vezetõje, minden energiáját bevetet-

te, hogy internátust hozzon létre, mely legalább rész-
ben helyettesíti a lengyel gyerekek elveszített ottho-
nát.
A táborvezetés lengyel és magyar volt. Magyar oldal-
ról dr. Probald helyi jegyzõ, lengyel oldalról Wyspi-
anski nyugalmazott ezredes, utóbbi inkább reprezen-
tációs szereppel. Emellett minden épületnek külön
vezetõje volt. A „sárga épület” (Tanárok háza), azaz
az internátus adminisztratív vezetõje a magyar Csapó,
lengyel részrõl a középiskola és gimnázium igazgatója
Ochman, késõbb Hieronim Urban. A Tanárok házá-
ban családgondozók is voltak: egy Rózsa nevû nyugdí-
jas csendõr, lengyel részrõl pedig Kozlowski mérnök a
dobroczyni „Polmin” cégtõl.

A szobákban a menekültek tartottak rendet, a folyo-
sókon, közös termekben és szaniterekben a magyar
szolgálat.
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Az orvosi szolgálatot kizárólag magyar orvos töltötte
be, Dr. Polczer Imre. Még 1940 márciusában küldtek
Budapestrõl egy fiatal lengyel orvost, de itt csak rövid
ideig állomásozott az (emigrációs) hadsereghez ve-
zetõ útja során. Nem sokra rá megjelent egy lengyel
fogorvos, dr. Mendel. A jó higiéniai körülmények és
az elegendõ orvosi ellátásnak köszönhetõen -  melyet
a járási elöljáró is ellenõrzött néhány hetente – a tá-
bor általános egészségügyi állapota megfelelõ volt.
Csak 1940. január 16-án volt egy skarlátos eset, har-
madik osztályos gimnazista, Zielinski kapta el. Az
azonnali elkülönítés és a beteg kórházba küldése erre
az egy esetre korlátozta a betegséget.
Gasior mérnök beszámolója szerint „szabadságunkat
a táborban csak nagyon kis mértékben korlátozták, hi-
szen ide-oda utaztunk Magyarországon; csak az óva-
tosabbak kértek eltávozási engedélyt. A kezdet volt a
legnehezebb a Tanárok házában, ahol az életet kissé
kínossá tették a közös étkezések és a 18 órai kapuzá-
rás, amit Márton portás hajtott végre. 18 óra után már
engedélyt kellett kérni a távozásra Rózsa parancsnok-
tól. Reggel 7-kor csengõ keltette a menekülteket, 8-
kor közös reggeli az ebédlõben, 12-14 között ebéd, 19-
20 között vacsora. A szünetekben ki lehetett járni és
szabadon tölteni az idõt.”  A fiatalokkal komolyabban
december második felétõl kezdett el foglalkozni
Urban igazgató, Piort Jedrasinski és Marian Jasienski
professzorokkal együtt. A napközi elsõ vezetõje
Karasiewicz volt, falusi tanár Niegowce-ból. Az 1940.
II. 26-i gyûlésen a vezetést átadták Seweryna
Wolosewiczowa-nak.
1939. december 27-én Urban igazgató megtartotta az
elsõ szülûi értekezletet, amikor is bemutatta az iskolai
programot, és kérte a szülõket, hogy õk is viseljék
gondját a fiataloknak. Ez volt az elsõ lépés a késõbbi
Szülõi Munkaközösség felé, melyet majd csak késõbb
Balatonbogláron szerveznek meg. Ezen a napon mgr.
Marciniak franciaországi híreket olvasott fel.
1940. I. 2-án megtartották az elsõ fogadóórákat. Nem
volt könyvtár, a folyóiratok közül leggyakrabban a
francia „Lengyel Hang”-ot, és „Lengyel Hírek”-et ol-
vasták.  Idõvel a menekültek kapcsolatot teremtettek
az amerikai lengyelekkel, akik bõségesen ellátták õket
saját sajtótermékeikkel. 
Gasior írja: „A helyi lakossággal ápolt kapcsolatok
teljességgel megfelelõek voltak, gyakran szívélyesnek
is mondhatók. Itt ki kell emelni, hogy a példa felülrõl
jött, a helyi intelligencia budapesti barátait követte,
lojálisan teljesítve azok tanácsait és útmutatóit a me-
nekültekre vonatkozóan. Az igazsághoz hozzátarto-
zik, hogy idõrõl idõre akadt némi nézeteltérés, mely-

nek forrása mindig valamilyen politizáló iparos, mun-
kás, vagy szabadságát töltõ altiszt volt, de a becsületes
magyar paraszt gyakran mutatta ki õszinte jóindula-
tát, sõt, ha segítettek neki a munkában, akkor még
nagylelkûségét is. A gazdasszonyok voltak a takaréko-
sabbak és pénzéhesebbek, õk néha úgy tekintettek egy
„mezítelen” menekültre, mint egy gazdag turistára.”
A lakosok jólelkûsége leggyakrabban ünnepek és ren-
dezvények alkalmával nyilvánult meg. E célból kihasz-
náltak minden lehetõséget, nagy szervezõkészségrõl
téve tanúbizonyságot. Már 1939. november 29-én
megünnepelték az 1830-as felkelést. December 5-én
este megérkezett Szent Miklós némi szerény ajándék-
kal. 1939. december 22-én a tábort meglátogatta
Hlond prímás küldötte, és beszámolt a menekültek
érdekében kezdeményezett intézkedésekrõl.
A beszámolóban továbbá ezt olvashatjuk: „Nem hagy-
juk leírás nélkül az elsõ idegenben töltött Karácsony
estét. Vasárnapra esett, csendes és napos volt az idõ
aznap. A 9.30-kor tartott szentmise után a kislányok
nagy titokban „fácskát” díszítenek a fiúknak. Igaz,
csak saját készítésû díszeik vannak, de az ebédszünet
kivételével a teljes napjukat kitölti ez a munka, mert a
lehetõ legszebben és legjobban szeretnék feldíszíteni
a fát, hogy a szegény fiúknak, akik szüleik nélkül van-
nak itt, örömet szerezzenek. 15.30-kor mindenkinek
szétosztották a karácsonyi ajándékokat: flanel sál, 10
cukorka és egy szív alakú jegyzetfüzet. „A lehetõ leg-
szebb karácsonyi üdvözletét küldi a lengyel gyerekek-
nek a Nemzetközi Gyermekgondozó Unió” felirattal.
A közös vacsora 17.00-kor kezdõdik a zsúfolt
ebédl?ben. Malczyk plébános imája és beszéde után
ostyával osztozik mindenki. Minden arc könnyes,
idõrõl idõre hangos zokogás töri meg a csendet.
Malczyk plébános beszéde után Csapó igazgató vette
át a szót lengyel nyelven, és „Éljen Lengyelország”
felkiáltással fejezte be, mindenki olyan mértékig meg-
hatódott, hogy hangosan sírva, felemelt karokkal élje-
neztek. A karácsonyi dalok fojtott hangon szóltak.
24 órakor egy kis kápolnában  lengyel nyelven zajlott
az éjféli mise. A vacsora borjúleves volt és szilvás sült.
A vacsora után édességet osztottak a gyerekeknek. Így
telt a Karácsony.
Január 6-án és 7-én a Kultúrházban betlehemi játékot
rendeztek. Elsõ nap a magyaroknak, második nap a
lengyeleknek. A szerény elõadás annyira megtetszett
a magyaroknak, hogy január 7-én a tömeg megtöltöt-
te a Kultúrházat. Krakowiak és kujawiak táncokkal, és
a lengyel himnusszal fejezték be a mûsort.
További idézet Gasior beszámolójából:” A diákság
Marian Jasienski lengyel tanár vezetése alatt 1940.
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március 3-án elõadta Mickiewicz „Õsök”(Dziady) c.
mûvét, mely a dekoráció hiányosságai ellenére jól si-
került.
Március 10-én a diákok az innen 8 km-re Budapest fe-
lé fekvõ Siófokra sétáltak át az aszfalton. Ez volt az
elsõ közös, tanárok által vezetett kirándulás Balaton-
zamárdin túlra.
Március 15-én a magyar ünnepet tartották meg. Reg-
gel 8-kor szentmise, aztán séta a Balatonzamárdi köz-
pontjában lévõ emlékmûhöz, ott megtörtént a koszo-
rúzás, lengyel színekkel.
Az elsõ Húsvét nagyobb meghatottság nélkül zajlott.
Csak egy közös vacsora, fejenként egy tojás és némi
felvágott. De a Húsvét elõtti idõ a passióval és prédi-
kációkkal, gyónással a végén – megragadt a menekül-
tek emlékezetében.
Az egyik legkedvesebb szabadon választott progra-
munk az volt, hogy tavasszal majd’ minden nap bú-
csúztathattuk Balatonzamárdin keresztül nyugatra
tartó lengyel honfitársainkat. Néhány fõstõl néhány
tízfõs csoportok voltak ezek. Mindenki vidám és bol-
dog volt, hogy a hadsereghez csatlakozhat.
Április 26-án Zamárdiba érkezett a lengyel vándor-
színház. Terem hiányában a helyi gazdakör kertjében
tartották az elõadást. Jó volt a góral és Luczynski...  
Április 27-én cserkész tábortüzet rendeztek a magyar
hatóságok jelenlétében, és mint minden ifjúsági fellé-
pésen, jelen volt Vajkai úr, két hölgy társaságában. A
Siófokról biciklivel érkezõ cserkészek kedves megle-
petéssel készültek. Eltáncolták azt a táncot, amely a
Spale-i találkozón mindannyiuknak nagyon tetszett.
Urban igazgató úr vonalzókat adott át ünnepélyes ke-
retek közt, aztán énekek, táncok, zenekari elõadások,
kabaréjelenetek és beszédek következtek. A közeledõ
vihar azonban lerövidítette a mindenki számára kelle-
mesen töltött idõt.
Május 3-át az ünnepélyes misén kívül felolvasással és
humoros esttel ünnepelték. A program részeként
wilno-i nyelvjárásban szatírákat adtak elõ, melyek
célpontjai a táborlakók voltak. Mindenki megkapta a
magáét.
Május 6-án a tábort ismét meglátogatta a menekültek
színháza Budapestrõl. Mûsoron beszédek voltak,
ének és a „Sas” nev? tengeralattjáró mondájának fel-
olvasása.
1940. május 31-én elbúcsúztatták az érettségizõket,
akik aztán június elején kb. 30-an mentek kötelessé-
güket teljesíteni . A június 2-án megrendezett bú-
csúelõadás gyorsan lezárta a tábori rendezvények so-
rát. A magyar közönség megtöltötte a Kultúrházat.
Népviseletben táncoltak el a következõket: 1) szóló

kujawiak, 2) krakowiak, 3) csoportos kujawiak, 4) ten-
gerésztánc, 5) aratós kujawiak és 6) lembergi polka.
Utóbbit meg kellett ismételni, annyira tetszett a ma-
gyar közönségnek. A fiúkórus St. Swiarda professzor
vezényletével kifogástalanul adott elõ néhány lengyel
és magyar dalt...
Június 4-én kiosztották a bizonyítványokat, és még
ezen az estén látogatta meg dr. Kostka kérésére az
Eugenia Sliwowa, Michalina Olbromska és Kazimierz
Gasior alkotta küldöttség dr. Urbant, hogy hálájukat
fejezzék ki neki, és az egész tanári karnak áldozatos
munkájáért. Sajnos már másnap elbúcsúztatták a fiú-
kat az internátusból, aki Jasienski, Swirad, Burbelka,
Urbanski és Albert tanárainkkal1 együtt Somogyszen-
timrére  utaztak. 
Balatonzamárdi szomorú, hideg és idegen. A fiúkkal
együtt elutazott az élet, a vidámság és a melegség, el-
utazott Lengyelország egy része.
Pár nappal az internátus lakóinak elutazása után a
családok egy része is elutazott más táborokba, Korde-
lowa asszony a gyerekeivel és a Slawski család pedig
Lengyelországba.
Június 12-én a Balatonzamárdiban maradt családokat
a nyaralóhelyrõl a faluba költöztették, hol némelyek
ingyen segítettek a gazdáknak a mezõgazdasági mun-
kákban.

Július 5-én a többi családot Ságvárra vitték, Siófoktól
11-re délre fekvõ nagyközségbe, véglegesen megszün-
tetve a Balatonzamárdi tábort.

1. A fiatalok tábori életérõl szóló leírást K. Gasior 

Állampolgári Bizottságnak írt beszámolója 

alapján közöljük. 

2 Budapesten szerkesztett folyóirat, megjelent 

háromhetente.

3 Valószínûleg az üdülõtelepi kápolna volt.

4 A vándorszínház nagy népszerûségnek örven-

dett. Luczynski hivatásos énekes volt, a Zywiec-   

bõl származó gorál Jontek Makologwa-t is na-

gyon szerették.

5 Az afrikai hadszíntérre a frontra az angolok 

szövetségében.

6 Lengyelországban a középiskolás tanárokat is 

professzorként szólítják meg, így itt is tanárra 

javítotttam a szót.      (Molnár Imre)

6 Somogyszentimre mára megszünt település Ka-

darkút környékén.
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Kérésére a föld földdé, a kõ kõvé, a víz vizzé válik:
így tudja folytatni a harcát.

Segítségére sietnek a csengõkkel csángató csángók
és az új világ most született, visító“ kis állatai“

A folyóba vesznek, vagy azon át menekülnek a téli
világ tatár katonái.

Zajlik a Diászóban a Mátyás napi madárébresztés.

Konc király nagy igyekezetében még palástját is
elhagyja, de mégis gyõz Cibre vajda és a tavasz.

Szent László az Égtõl megkapja táltoserejû
köpenyét, hogy elûzze a tatárokat.
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Március 24-én, pénteken 10 órától kezdjük a „Húsvéti városdíszítést” a Sport téren, majd 13 órától

a Jegenye téren, amelyre örömmel veszünk az ünnephez kapcsolódó kültéri díszeket.

Március 25-én, szombaton 13 és 15 óra között a víz világnapja alkalmából „Balatoni kincskeresõ

játékra” várjuk családok, baráti csoportok jelentkezését. Induló helyszín: Bácskai utca vége.

Természetesen idén sem marad el a Balaton koszorúzása.

Következõ csoportgyûlésünket április 3-án 17 órakor tartjuk a Közösségi Házban, ahol az „Ízõrzõk”

Róka Ildikó és Móczár István lesz a vendégünk. Szeretettel várunk minden érdeklõdõt! Az elõadás

ingyenes!

Schwarcné Reichert Ildikó

NABE Zamárdi csoport

FELHÍVÁS! LEGYÉL TE IS CSOPORTUNK TAGJA!!!!!

A NABE Zamárdi csoportja várja településünk lelkes és agilis nõi tagjait, akik szívesen tennének a

Balatonért, a településünkért a környezettudatosság jegyében, a természeti és kulturális értékek

megõrzésének érdekében, akik szívesen hallgatnának érdekes elõadásokat, vennének részt vidám

kirándulásokon! Bõvebb információ, jelentkezés: Lain Viktória – 06 20 265 9820

NABE HÍREK
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Balatoni mondák, rajzverseny
gyerekeknek, Magyar költészet napja,
Örömfestés 

Három örömteli rendezvényrõl tájékoztatjuk kedves
közösségünket, melyeket április hónapra
szerveztünk. Reményeink szerint a kényszerû bezárt-
ság után felüdülést jelent majd újra találkozni
egymással. 

Az elsõ rendezvény 2023. április 1-jén, 17 órai kezdet-
tel, a zamárdi közösségi házban lesz, Badacsonyi
hableány, avagy mesék, mondák, legendák a
Balatonról. Tokody Klára írónõnek köszönhetõen
találkozhatunk majdnem elfeledett hõseinkkel a
„Csodák tava” címû könyvében, aki összegyûjtötte a
történeteket, meséket, mondákat, regéket a
Balatonról, a környezõ hegyek keletkezésérõl, az
emberek által szentnek tartott helyekrõl.
A kiállításon résztvevõ gyerekek rajzversenyen vehet-
nek részt, amelynek témája a Badacsonyi hableány
története. A mese az interneten megtalálható, a
történet alapján megrajzolható egy kiválasztott rész,
szereplõ, vagy amit a gyermek gondol. A rajzokat a
Tourinform Irodába kell leadni hét közben,
munkaidõben 8-16 óráig, legkésõbb március 31, pén-
tek 12 óra. A rajzlap hátoldalára az alkotó nevét kér-
jük ráírni.

Berkenye Zamárdi Alkotókör Egyesület hírei
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Egészségõr Klub

Második rendezvényünket április 15-én, 16 órai
kezdettel tartjuk. A magyar költészet napja alkalmá-
ból rendezett „Kék tetejû ég” címet viselõ összeál-
lításban vendégköltõink versei hangzanak el. Ezen
alkalommal tartjuk meg a III. Költõk találkozása
(KÖT) rendezvényünket is.
Ahogyan Makkai Ádám írta: „Magyarországon az
égvilágon mindenki költõ akar lenni, már gimnazista
korában. Akiben mocorog a lélek, az verset ír.” Mi
pedig örömmel meghallgatjuk a versírókat, akik
szívüket, lelküket tárják elénk, és elmondják azokat a
gondolataikat, érzéseiket, amelyek másokat is
foglalkoztatnak. 

Az ünnepi mûsort festménysorsolással zárjuk.
Harmadik, és áprilistól folyamatosan megszervezett
esemény lesz az Örömfestés tanfolyam, melyet a
hónap utolsó szombatjára szeretnénk szervezni, hogy
a gyerekek is részt tudjanak venni rajta, akár a
szülõkkel együtt. Ennek részleteirõl külön, az áprilisi
hírmondóban olvashatnak majd tájékoztató anyagot. 
Rendezvényeinket igyekeztünk úgy összeállítani, hogy
különleges és értékes kulturális élményt nyújtsanak az
érdeklõdõk számára. 
Rendezvényeinkre a belépés ingyenes, a tombolajegy

300 Ft. A bevételt az egyesület javára fordítjuk.
Várjuk Önöket szeretettel!

2023-03-06                                                         Szani

KEDVES TAGOK!
Április hónapban a húsvéti ünnep  április 10-re esik, ezért a legközelebbi
összejövetelünk április 17-én 16.30-kor lesz.  Az elõadás témáját késõbb
közöljük.

Perge Kriszta

TAGTÁRSAIM!

A vezetõségválasztás eredménye
az áprilisi Hírmondóban fog
megjelenni,

Kedves Tagtársaim! Kedves Barátaim!

Eltelt 16 év ,eljött  a váltás ideje.Az elõzõ  évrõl már
beszámoltam a Zamárdi Hírmondóban,ezért most
egy kis áttekintést szeretnék az elmúlt 16 év  törté-
néseirõl.

2000-ben költöztünk férjemmel Zamárdiba már
nyugdíjasként.Bár még dolgoztam saját könyvelõ
irodámban,  maradt szabadidõm. Mindig aktív vol-
tam,így kerültem 2006-ban az Egészségõr Klubba,
melynek azóta is tagja vagyok. Kezdetben elnökhe-
lyettesként dolgoztam, kirándulásokat szerveztem,
elvégeztem a rendezvények háttérmunkáit.
2019-ben, amikor Nagy Magdi egészségi állapota

miatt lemondott az elnöki posztjáról, senki nem vál-
lalta a klub további vezetését. Én  nem szerettem
volna, ha ez a 105 fõs nagyon jó, összetartó közös-
ség feloszlott volna, ezért ideiglenesen elvállaltam
az elnöki,  most már klubvezetõi funkciót.
Kezdetben klubként, majd 10 évig egyesületként
mûködtünk,majd 2021 novemberétõl ismét klub-
ként folytattuk tevékenységünket.

Az elmúlt 16 évben sok feladatunk volt: több mint
35 féle szûrést szerveztünk, neves elõadókat hív-
tunk meg elõadást tartani,a közel 40 kirándulás al-
kalmával több mint 100 helységet kerestünk fel 2 il-
letve 1 napos kirándulás keretében (várlátoga-
tás,kastélyok,ökopark,állatkert).
Az utóbbi idõben az üzemanyag árának emelkedé-
se miatt 1 napos vonatos utakat szerveztünk. Ingyen
utazunk,ezért csupán a belépõket kellett fizet-

ni.Éveken át rendeztünk „batyus bált”, melynek be-
vételét elõadásokra,kirándulásokra fordítottuk.
Rendszeresen találkoztunk a R.O.SZ. más klubjai-
val, jó kapcsolatot ápolunk Tihany,Balatonszár-
szó,Pápa,Komló,Nagykanizsa klubjaival.

Évek óta Gulyás Ani vezetésével mûködik a gerinc-
torna program minden héten kedden. 
A covid elõtt  õsztõl tavaszig mûködött az „ügyes
kezek klub” és a „Játszóház”.9 éven át szerveztük a
„Fuss Zamárdiért, fuss az egészségedért” sportna-
pot, melynek megálmodója Csákovics Gyula pol-
gármester volt. Utóbbi években a Tourinform Iroda
szervezi.

Mi rendeztük az elsõ „gyereknapot”, mely felért
egy majálissal. Rengetegen voltak, este 6 óra után
még alig tudtuk összecsomagolni a Marity Tibi által
ingyen rendelkezésre bocsájtott ugráló-várat.Két-
évente rendeztünk „Egészségnapot” szûrések-
kel,elõadásokkal, melyre a társklubokat is meghív-
tuk.Rendszeresen részt vettünk a társklubok ren-
dezvényein,sok ötletet merítettünk  ezekbõl a láto-
gatásokból.Évente részt vettünk a „fõzõnapon” ,
melynek bevételét szintén elõadásokra fordítot-
tuk.Az Önkormányzat , a ROSZ által meghirdetett
pályázatokon minden évben   részt veszünk.Ezúton
is köszönjük önzetlen támogatásukat, mellyel célja-
ink megvalósítását  segítették elõ.Minden év de-
cemberében sor kerül a „szeretetvendégségre”
melynek keretében a tagok által sütött süteménye-
ket,teát,bort,zsíros kenyeret egy mûsor keretében
jó hangulatban, közösen „pusztítottunk” el. 
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Megünnepeltük ünnepélyes keretek között a 10, il-
letve 15 éves fennállásunkat. Az életkorunk sajnos
nem csökkent, hanem emelkedett, együtt öreged-
tünk meg, az átlagéletkorunk közelíti a 73 évet.
Ezért nagyon fontos a fiatalítás.

Remélem, hogy a most felálló új vezetõségnek sike-
rül fiatalítani a klubot, így  friss vérkeringést hoz-
nak a klub mûködésébe.A pozícióra jelentkezõk fi-
atalok, jó kapcsolatokkal rendelkeznek, szívesen
vállalnák a feladatokat, vannak új ötleteik.Mi „régi-
ek” természetesen segíteni fogjuk munkájukat.
Befejezésül szeretném megköszönni vezetõtársaim-
nak, az egész tagságnak azt a hozzáállását, mellyel
segítették munkámat, másképpen nem sikerült vol-
na összetartani ezt a csapatot, megõrizni azt a jó
hangulatot ami uralkodik közöttünk, azt a szerete-
tet , ami minden alkalommal megmutatkozik, ha ta-
lálkozunk.Én azt kívánom, hogy a továbbiakban is
ilyen összetartóan,jó hangulatban teljenek az össze-
jövetelek. Ehhez kívánok mindenkinek jó egészsé-
get.Köszönöm a Képviselõ-testület, a R.O.SZ.,a
Tourinform Iroda,a GAMESZ, valamint azon vál-
lalkozók hozzájárulását,akik segítették munkánkat
Szili-büfé,Gál Feri,Szántódi Gyógyszertár, Szántó-
di  SPAR.

Perge Kriszta
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Villanyszerelés,
Villamosgépek javítása
Boyler javítása 
veszélyes fák kivágása,gallyazása,
darázsfészek eltávolítása
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